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Doucet Humboldt, Wilhelm von

|111r| pr. 22/4 30[a]

Sõr. Dn. Carlos Koppe.

Puebla Abril 21/830.

Muy Sõr. mio:

es adjunta la nota de nueve volum.s de idioma Mexicano, de los q.e acaso habrá V.

conseguido ahi algunos en el tiempo q.e he dilatato esta noticia p.a el empeño q.e

tenia de complacerlo recogiendo mayor num.o de volum.s y de los raros. Puede q.e

estos no lo sean, en especial en esa Ciudad en q.e todo abunda; pero alg.s de ellos lo

son aqui, y tienen à lo menos el merito de ser nuevos p.a el Sõr. Ministro Humboldt,

à quien p.a medio de V. consagra ese corto obsequi un Mexicano, p.a el q.e ademas

velar consideraciones q.e tiene p.a con el Sõr. Ministro, respeta un nombre de buena

memoria p.a todos los Mexicanos.

Siento q.e no estén conservados, ni encuadernados con la decenia q.e quisiera, y yo

habria hecho q.e los compusiesen aqui; mas como no sé la forma en q.e los apetecerá

el Sõr. Ministro, y p.a los Literatos suele ser un atentado desposar à los libros de

algunas señales de su venerable antiguedad, los entrego en su estado actual al Sõr.

Doucet, q.e se encargó de dirigirlos à V., y p.a enyo dictamen va una obra à q.e falta

el t.o 2.o, q.e no se encuentra.

Aprecio esta ocasion de protestar à V. de nuevo,

&. soy con la mayor consideracion su att.o y S. S.

Antonio Maria de la Rosa
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